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Article 15

Remplacer cet article par la disposition suivante :

« Article 15

§ 1er � Le Gouvernement peut, par arrêté, désigner un
commissaire spécial lorsque l'autorité d'une zone pluri-
communale reste en défaut de fournir les renseignements
et éléments demandés, ou de mettre en exécution les
mesures prescrites par les lois, ordonnances, arrêtés,
règlements ou statuts ou par une décision de justice coulée
en force de chose jugée.

Le commissaire spécial est habilité à recueillir les élé-
ments ou les observations demandées ou à prendre toutes
les mesures nécessaires en lieu et place de l'autorité
concernée dans les limites du mandat qui lui a été donné
par l'arrêté qui le désigne.

§ 2 � Préalablement à l'envoi d'un commissaire spécial,
le Gouvernement : 

1° adresse à l'autorité concernée, par lettre recom-
mandée, un avertissement motivé expliquant ce qui lui est
demandé ou les mesures qu'elle reste en défaut de prendre;

2° donne à l'autorité concernée, dans le même avertis-
sement, un délai déterminé et raisonnable pour répondre
à la demande à elle adressée, justifier son attitude, confir-
mer sa position ou prendre les mesures prescrites.

§ 3 � Les  frais, honoraires ou traitements inhérents à
l'accomplissement de la mission du commissaire spécial
sont à charge des personnes défaillantes dans l'exercice de
leur fonction ou de leur mandat. La rentrée de ces frais est
poursuivie comme en matière d'impôts sur les revenus par
le receveur des contributions directes sur l'exécutoire du
Gouvernement ».

JUSTIFICATION

Le nouvel article 15 reprend l'essentiel de la disposition du
Gouvernement.

La différence réside dans le fait que la désignation du commissaire
spécial se fait par un arrêté du Gouvernement qui précise l'étendue de la
mission à accomplir et les délais.

Cette procédure se justifie par le fait que la tutelle de substitution est
une procédure importante et exceptionnelle dont il faut donc assurer les
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Artikel 15

Dit artikel te vervangen door de volgende bepaling :

« Artikel 15

§ 1 � De Regering kan bij besluit een speciaal commis-
saris aanwijzen, wanneer de overheid van een meerge-
meentepolitezone de gevraagde inlichtingen en gegevens
niet verstrekt of geen uitvoering heeft gegeven aan de
maatregelen die voorgeschreven zijn bij de wetten, ordon-
nanties, besluiten, verordeningen of statuten of bij een
rechterlijke beslissing die in kracht van gewijsde is gegaan.

De speciaal commissaris is ertoe gemachtigd de
gevraagde inlichtingen of opmerkingen in te zamelen of
alle nodige maatregelen te nemen in plaats van de inter-
communale binnen de perken van het hem bij het rege-
ringsbesluit verleende mandaat.

§ 2 � Voordat de Regering een speciaal commissaris
stuurt : 

1° stuurt ze de overheid bij aangetekende brief een met
redenen omklede waarschuwing waarin ze uitlegt wat van
haar verwacht wordt of welke maatregelen ze niet geno-
men heeft;

2° geeft ze de betrokken overheid bij dezelfde waar-
schuwing een welbepaalde en redelijke termijn om op de
haar gestelde vragen te antwoorden, haar houding te
verantwoorden, haar standpunt te bevestigen of de voor-
geschreven maatregelen te nemen.

§ 3 � De kosten, erelonen of bezoldigingen verbonden
aan de uitvoering van de opdracht van de speciaal com-
missaris komen voor rekening van de personen die tijdens
de uitoefening van hun functie of van hun mandaat in
gebreke zijn gebleven. Die kosten worden zoals de inkom-
stenbelasting, ingevorderd door de ontvanger van de
directe belastingen nadat de Regering het bevelschrift uit-
voerbaar heeft verklaard ».

VERANTWOORDING

Het nieuwe artikel 15 neemt het essentiële van de door Regering voor-
gesteld bepaling over.

Het verschil is dat de speciaal commissaris wordt aangewezen bij een
besluit van de Regering waarin zijn opdracht wordt omschreven en de
termijnen worden gesteld.

Deze procedure wordt verantwoord door het feit dat het vervangend
toezicht een belangrijke en uitzonderlijke procedure is, die duidelijk afge-
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limites. Un arrêté du Gouvernement donnera dans ce sens une plus grande
sécurité juridique pour l'exécution de ce mode de tutelle.

Il est également important de régler la question des frais inhérents à
l'envoi du commissaire spécial.
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Insérer un chapitre Vbis (nouveau) intitulé « Rapport
annuel » contenant un article 15bis (nouveau) libellé
comme suit :

« Article 15bis

Le Gouvernement adresse au Conseil un rapport annuel
relatif à  l'exercice de la tutelle, au plus tard le 31 mars
suivant l'exercice auquel il se rapporte.

Le rapport comprend un aperçu statistique relatif à
l'exercice de la tutelle sur les zones de police, ainsi qu'une
présentation de la jurisprudence intervenue au cours de
l'exercice.

Ce rapport est également transmis annuellement aux
autorités des zones de police. »

JUSTIFICATION

Le Conseil doit pouvoir être informé annuellement et automatique-
ment de l'évolution de l'exercice de la tutelle. Ceci vaut autant pour la
quantité d'interventions que pour l'évolution de la jurisprudence en la
matière.

Ce rapport pourra également servir d'instrument de réorientation poli-
tique quant à l'exercice de cette tutelle.

Enfin, il servira d'instrument d'information pour les autorités des zones
de police au moment où ces dernières se mettent en place.
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bakend moet worden. Een besluit van de Regering zal in dit opzicht voor
een grotere rechtszekerheid zorgen bij het oefenen van dat soort toezicht.

Het is tevens van belang om de kosten voor het sturen van de speciaal
commissaris te regelen.

Nr. 2 van de heer Michel VAN ROYE (F), mevrouw
Evelyne HUYTEBROECK (F), de heren Alain
ADRIAENS (F), Benoît CEREXHE (F), Denis
GRIMBERGHS (F), Yaron PESZTAT (F) en
Joël RIGUELLE (F) 

Een hoofdstuk Vbis (nieuw) « Jaarsverslag », be-
staande uit een artikel 15bis (nieuw) in te voegen, lui-
dend :

« Artikel 15bis

De Regering bezorgt de Raad een jaarverslag over de
uitoefening van het toezicht uiterlijk op 31 maart van het
jaar dat volgt op het verslagjaar.

Het verslag omvat een statistisch overzicht van de uit-
oefening van het toezicht op de politiezones en van de be-
slissingen die gedurende dat jaar zijn genomen.

Dat verslag wordt elk jaar bezorgd aan de overheden
van de politiezones. »

VERANTWOORDING

De Raad moet jaarlijks en automatisch ingelicht kunnen worden over
de evolutie van de uitoefening van het toezicht. Dit geldt zowel voor het
aantal keren dat de regering moet optreden als overheid belast met het
toezicht op de politiezones en als voor de evolutie van haar beslissing in
dat verband.

Dat verslag kan ook dienen om het beleid bij te sturen bij de uitoefe-
ning van het toezicht.

Het verslag zal eveneens inlichtingen verstekken aan de overheden
van de politiezones als ze geïnstalleerd worden.
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